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Děkujeme vám za zakoupení našeho výrobku. K dosažení optimálního vý-
konu a bezpečnosti si prosím před uvedením výrobku do provozu pozorně 
přečtěte tento návod. Uschovejte jej k pozdějšímu nahlédnutí. 

OBSAH BALENÍ
Magnetický držák mobilního telefonu, magnetický samolepící kroužek, 
manuál

POKYNY K OBSLUZE
Magnetický držák lze využít pro mobilní telefony s funkcí MagSafe. 
V případě telefonů bez této funkce lze využít magnetický samolepící 
kroužek, který je součástí balení výrobku. Způsob jeho umístění podle typu 
telefonu je na obrázku A.

Smontujte magnetický držák podle obrázku B a nalepte na palubní desku 
automobilu.

Poznámka: Lepidlo 3M je nejúčinnější 48 hodin po nalepení. Pro zajištění 
trvanlivosti se doporučuje nepoužívat držák ihned po nalepení.

Změna technické specifikace výrobku vyhrazena výrobcem.
Informace o výrobku a servisní síti najdete na internetové adrese 
www.GoGEN.cz

Nebezpečí udušení. PE sáček odkládejte 
mimo dosah dětí. Sáček není na hraní. 
Nepoužívejte tento sáček v kolébkách, 
postýlkách, kočárcích nebo dětských 
ohrádkách. 

Výrobce/producer: ETA a.s., náměstí Práce 2523, 760 01 Zlín, CZ



Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Na dosiahnutie optimálneho 
výkonu a bezpečnosti si prosím pred uvedením výrobku do prevádzky 
pozorne prečítajte tento návod. Uschovajte ho k neskoršiemu nahliadnutiu.

OBSAH BALENIA
Magnetický držiak mobilného telefónu, magnetický samolepiaci krúžok, 
manuál

POKYNY NA OBSLUHU
Magnetický držiak je možné využiť pre mobilné telefóny s funkciou 
MagSafe. V prípade telefónov bez tejto funkcie je možné využiť magnetický 
samolepiaci krúžok, ktorý je súčasťou balenia výrobku. 
 
Zmontujte magnetický držiak podľa obrázku B a nalepte na palubnú dosku 
automobilu.

Poznámka: Lepidlo 3M je najúčinnejšie 48 hodín po nalepení. 
trvanlivosti sa odporúča nepoužívať držiak ihneď po nalepení.

VÝROBCA SI VYHRADZUJE PRÁVO NA ZMENU TECHNICKEJ 
ŠPECIFIKÁCIE VÝROBKU.
Informácie o výrobku a servisnej sieti nájdete na internetovej adrese 
www.GoGEN.sk

NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA. PE 
VRECKO ODKLADAJTE MIMO DOSAHU 
DETÍ. VRECKO NIE JE NA HRANIE. 
NEPOUŽÍVAJTE TOTO VRECÚŠKO 
V KOLÍSKACH, POSTIEĽKACH, 
KOČÍKOCH ALEBO DETSKÝCH 

OHRÁDKACH.  



Dziękujemy za zakup naszego produktu. Dla optymalnej wydajności 
i bezpieczeństwa, prosimy o dokładne przeczytanie tych instrukcji przed 
uruchomieniem produktu. Prosimy zachować tę instrukcję do przyszłego 
wykorzystania.

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
Magnetyczny uchwyt na telefon komórkowy, magnetyczny pierścień 
samoprzylepny, instrukcja

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Uchwyt magnetyczny można stosować do telefonów komórkowych z 
funkcją MagSafe. W przypadku telefonów bez tej funkcji można użyć 
magnetycznego pierścienia samoprzylepnego, który jest dołączony do 
opakowania produktu. Sposób jego umieszczenia w zależności od rodzaju 
telefonu pokazano na rysunku A. 
 
Złóż uchwyt magnetyczny zgodnie z rysunkiem B i przyklej go do deski 
rozdzielczej samochodu.

Uwaga: klej 3M jest najskuteczniejszy 48 godzin po przyklejeniu. Aby 
zapewnić trwałość, zaleca się nieużywanie uchwytu bezpośrednio po 
przyklejeniu.

ZMIANA SPECYFIKACJI TECHNICZNEJ PRODUKTU ZASTRZEŻONA 
PRZEZ PRODUCENTA.
Więcej informacji dotyczących urządzenia oraz serwisu znajduje się na 
naszej stronie internetowej www.GoGEN.pl

NIEBEZPIECZEŃSTWO UDUSZENIA. 
TOREBKĘ Z PE POŁOŻYĆ W MIEJSCU 
BĘDĄCYM POZA ZASIĘGIEM DZIECI. 
TOREBKA NIE SŁUŻY DO ZABAWY! TEGO 
WORKA NIE NALEŻY UŻYWAĆ W 
KOŁYSKACH, ŁÓŻECZKACH, WÓZKACH 

LUB KOJCACH DZIECIĘCYCH.



Thank you for purchasing our product. For optimum performance and safe-
ty, please read these instructions carefully before operating the product. 
Please keep this manual for future reference.

PACKAGE CONTENT
Magnetic mobile phone holder,  magnetic adhesive ring, manual

USER INSTRUCTION
The magnetic holder can be used for mobile phones with MagSafe functi-
on. In the case of phones without this function, you can use the magnetic 
adhesive ring, which is included in the product package. The method of its 
placement according to the type of phone is shown in Figure A. 
 
Assemble the magnetic holder according to Figure B and stick it on the 
dashboard of the car.

Note: 3M adhesive is most effective 48 hours after sticking. To ensure durabi-
lity, it is recommended not to use the holder immediately after sticking.

WE RESERVE THE RIGHT TO CHANGE TECHNICAL SPECIFICATIONS. 

TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION, 
KEEP THE PLASTIC BAG AWAY FROM 
BABIES  AND CHILDREN. DO NOT USE 
THIS BAG IN CRIBS, BEDS, CARRIAGES 
OR PLAYPENS. THIS BAG IS NOT A TOY.



Köszönjük, hogy ezt a készüléket vásárolta meg! A megfelelő működés és 
biztonság érdekében használat előtt olvassa el figyelmesen a használati 
utasításokat. A használati utasítást tegye el biztonságos helyre a későbbi 
használat érdekében.

CSOMAGOLÁS TARTALMA	
Mágneses mobiltelefon tartó, mágneses öntapadó gyűrű, kézikönyv

HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK
A mágneses tartó MagSafe funkcióval rendelkező mobiltelefonokhoz 
használható. Az ilyen funkcióval nem rendelkező telefonok esetében hasz-
nálhatja a termékcsomagban található mágneses öntapadós gyűrűt. 
A telefon típusától függő elhelyezési mód az A ábrán látható. 
 
A mágneses tartót a B ábra szerint szerelje össze, és ragassza fel az autó 
műszerfalára. 

Megjegyzés: A 3M ragasztó a felragasztás után 48 órával a leghatékonyabb. 
A tartósság biztosítása érdekében nem ajánlott a tartót közvetlenül a 
felragasztás után használni.

A GYÁRTÓ FENNTARTJA A JOGOT A TECHNIKAI SPECIFIKÁCIÓK 
VÁLTOZTATÁSÁRA.

Termékről és szerviz hálózatról szóló információ itt található www.GoGEN.
hu 

FULLADÁSVESZÉLY. TARTSA A PE 
ZACSKÓT GYERMEKEKTŐL ELZÁRT 
HELYEN. A ZACSKÓ NEM JÁTÉKSZER. NE 
HASZNÁLJA EZT A ZACSKÓT 
BÖLCSŐKBEN, KISÁGYAKBAN, 
BABAKOCSIKBAN, VAGY GYEREK 

JÁRÓKÁKBAN.





www.GoGEN.cz


